
TOP MOUNT BASES - #68-#604 - WEAVER #413 BASE

One- & Two-Piece Bases For Rifles, Shotguns, Handguns

Lightweight aluminum bases fit a wide range of modern and older rifles, plus
shotguns and long range handguns. Sold each; order front and rear base. Click
here to find the right base for your rifle model. One piece bases and base pair
sets available for some models. Base pair sets are marked with * or **. View
more models: #11 through #62

Attributes

Name: WEAVER #413 BASE
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955010413
Mfr. No.: 48425
Action Type: Bolt Action
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Savage Arms
Material: Aluminum
Model: 110,111,116,114,112
Model Number: 413
Number of Bases: 1-Piece
Style: Weaver-Style Bases
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 076683484253

Item details

Made in USA
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TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #413 BASE
Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du die TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #413 BASE erworben hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Funktionalität deines Gewehrs, deiner Schrotflinte oder deiner
LangstreckenHandfeuerwaffe zu verbessern. Um deine Sicherheit und die optimale Leistung dieses Produkts zu
gewährleisten, lies bitte die bereitgestellten Sicherheitsanweisungen und Richtlinien in diesem Handbuch sorgfältig
durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass das Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Basis installierst oder anpasst.
Überprüfe die Basis vor der Verwendung auf Schäden oder Mängel. Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt
ist.
Verwende nur kompatible Feuerwaffen, wie in den Produktinformationen angegeben.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitsupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Basis sicher installiert ist, um ein versehentliches Abtrennen während der Benutzung zu
vermeiden.
Überschreite nicht das vom Hersteller empfohlene Gewichtslimit für montierte Zubehörteile.
Vermeide die Verwendung der Basis unter extremen Wetterbedingungen, die ihre Leistung beeinträchtigen
könnten.
Verwende geeignete Werkzeuge beim Installieren oder Anpassen der Basis, um Verletzungen zu vermeiden.
Trage beim Installieren oder Anpassen der Basis eine Schutzbrille, um deine Augen vor Schmutz zu schützen.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Versammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich Schraubendreher und Schraubenschlüssel.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in einer sicheren Position ist.

Installationsschritte

Identifiziere den Montageort an deiner Feuerwaffe.
Richte die Basis mit den Montageschrauben an den Löchern der Feuerwaffe aus.
Führe die Schrauben durch die Basis in die Montageschraubenlöcher ein.
Ziehe die Schrauben sicher fest, aber überdrehe sie nicht, da dies die Basis oder die Feuerwaffe
beschädigen könnte.

Benutzungsanweisungen

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung und Stabilität der Basis, bevor du sie verwendest.
Befestige dein Zielfernrohr oder anderes Zubehör gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe regelmäßig die Basis und die Befestigungen auf Abnutzungserscheinungen oder Lockerheit.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll. Überprüfe die Recyclingmöglichkeiten oder die vorgesehenen
Entsorgungsstellen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich der TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER
#413 BASE wende dich bitte an den entsprechenden Kontaktpunkt, der vom Hersteller oder Einzelhändler
bereitgestellt wird.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und Zufriedenheit
haben für uns oberste Priorität. Viel Spaß beim verantwortungsvollen Umgang mit deinen TOP MOUNT BASES!
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TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #413 BASE
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #413 BASE. This product is designed to
enhance the functionality of your rifle, shotgun, or longrange handgun. To ensure your safety and the optimal
performance of this product, please read and follow the safety instructions and guidelines provided in this manual.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the base.
Inspect the base for any damage or defects before use. Do not use if damaged.
Use only compatible firearms as specified in the product information.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recalls or safety updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the base is securely installed to avoid any accidental detachment during use.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for mounted accessories.
Avoid using the base in extreme weather conditions which may affect its performance.
Use appropriate tools when installing or adjusting the base to prevent injury.
Wear safety glasses when installing or adjusting the base to protect your eyes from debris.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including screwdrivers and wrenches.
Ensure the firearm is unloaded and in a safe position.

Installation Steps

Identify the mounting location on your firearm.
Align the base with the mounting holes on the firearm.
Insert screws through the base into the mounting holes.
Tighten screws securely but do not overtighten, as this may damage the base or firearm.

Usage Instructions

After installation, check the alignment and stability of the base before use.
Attach your scope or other accessories according to the manufacturer's instructions.
Regularly inspect the base and attachments for any signs of wear or looseness.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for recycling options or designated disposal sites.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #413 BASE,
please refer to the appropriate contact point provided by the manufacturer or retailer.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy using
your TOP MOUNT BASES responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las BASES
TOP MOUNT #68#604 WEAVER #413

Introducción
Gracias por adquirir las BASES TOP MOUNT #68#604 WEAVER #413. Este producto está diseñado para mejorar la
funcionalidad de tu rifle, escopeta o pistola de largo alcance. Para garantizar tu seguridad y el rendimiento óptimo de
este producto, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad y las pautas proporcionadas en este manual.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar la base.
Inspecciona la base en busca de daños o defectos antes de usarla. No la uses si está dañada.
Utiliza únicamente armas de fuego compatibles según se especifica en la información del producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.
Revisa regularmente si hay actualizaciones de retiradas o de seguridad en la plataforma Safety Gate de la
UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la base esté instalada de manera segura para evitar cualquier desprendimiento accidental
durante el uso.
No excedas el límite de peso recomendado por el fabricante para los accesorios montados.
Evita usar la base en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
Utiliza herramientas adecuadas al instalar o ajustar la base para prevenir lesiones.
Usa gafas de seguridad al instalar o ajustar la base para proteger tus ojos de los escombros.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas necesarias, incluidos destornilladores y llaves.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y en una posición segura.

Pasos de Instalación

Identifica la ubicación de montaje en tu arma de fuego.
Alinea la base con los orificios de montaje en el arma de fuego.
Inserta los tornillos a través de la base en los orificios de montaje.
Aprieta los tornillos de manera segura, pero no los aprietes en exceso, ya que esto puede dañar la
base o el arma de fuego.

Instrucciones de Uso

Después de la instalación, verifica la alineación y estabilidad de la base antes de usarla.
Adjunta tu mira u otros accesorios según las instrucciones del fabricante.
Inspecciona regularmente la base y los accesorios en busca de signos de desgaste o aflojamiento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica. Consulta las opciones de reciclaje o los sitios de
eliminación designados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte adicional relacionado con las BASES TOP MOUNT #68#604
WEAVER #413, por favor consulta el punto de contacto correspondiente proporcionado por el fabricante o minorista.



Gracias por tu atención a estas pautas de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades. ¡Disfruta usando tus BASES TOP MOUNT de manera responsable!
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GUIDE DE SÉCURITÉ DES EMBASES TOP MOUNT
#68#604 WEAVER #413

Introduction
Merci d'avoir acheté les EMBASES TOP MOUNT #68#604 WEAVER #413. Ce produit est conçu pour améliorer la
fonctionnalité de votre fusil, fusil de chasse ou pistolet de longue portée. Pour garantir votre sécurité et le bon
fonctionnement de ce produit, veuillez lire et suivre les instructions et les directives de sécurité fournies dans ce
manuel.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster la base.
Inspectez la base pour tout dommage ou défaut avant utilisation. Ne pas utiliser si endommagé.
Utilisez uniquement des armes à feu compatibles comme spécifié dans les informations sur le produit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signalez toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifiez régulièrement les rappels ou les mises à jour de sécurité sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que la base est installée de manière sécurisée pour éviter tout détachement accidentel pendant
l'utilisation.
Ne dépassez pas la limite de poids recommandée par le fabricant pour les accessoires montés.
Évitez d'utiliser la base dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter ses
performances.
Utilisez des outils appropriés lors de l'installation ou de l'ajustement de la base pour éviter les blessures.
Portez des lunettes de sécurité lors de l'installation ou de l'ajustement de la base pour protéger vos yeux des
débris.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris des tournevis et des clés.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et dans une position sûre.

Étapes d'Installation

Identifiez l'emplacement de montage sur votre arme à feu.
Alignez la base avec les trous de montage sur l'arme à feu.
Insérez les vis à travers la base dans les trous de montage.
Serrez les vis de manière sécurisée, mais ne les serrez pas trop, car cela pourrait endommager la base
ou l'arme à feu.

Instructions d'Utilisation

Après l'installation, vérifiez l'alignement et la stabilité de la base avant utilisation.
Fixez votre lunette ou d'autres accessoires selon les instructions du fabricant.
Inspectez régulièrement la base et les accessoires pour tout signe d'usure ou de desserrage.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux règlements locaux.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers. Vérifiez les options de recyclage ou les sites de mise au
rebut désignés.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question de sécurité ou tout soutien supplémentaire concernant les EMBASES TOP MOUNT #68#604
WEAVER #413, veuillez vous référer au point de contact approprié fourni par le fabricant ou le détaillant.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos priorités absolues.
Profitez de l'utilisation de vos EMBASES TOP MOUNT de manière responsable !
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LE BASI TOP MOUNT
#68#604 WEAVER #413

Introduzione
Grazie per aver acquistato le Basi Top Mount #68#604 Weaver #413. Questo prodotto è progettato per migliorare la
funzionalità del tuo fucile, carabina o pistola di precisione. Per garantire la tua sicurezza e le prestazioni ottimali di
questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite in questo manuale.

Linee guida generali di sicurezza
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare la base.
Ispeziona la base per eventuali danni o difetti prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiata.
Utilizza solo armi compatibili come specificato nelle informazioni sul prodotto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente eventuali richiami o aggiornamenti di sicurezza sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di sicurezza specifiche per l'uso
Assicurati che la base sia installata in modo sicuro per evitare distacchi accidentali durante l'uso.
Non superare il limite di peso raccomandato dal produttore per gli accessori montati.
Evita di utilizzare la base in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influenzarne le prestazioni.
Utilizza strumenti appropriati durante l'installazione o la regolazione della base per prevenire infortuni.
Indossa occhiali protettivi durante l'installazione o la regolazione della base per proteggere gli occhi dai detriti.

Istruzioni per l'installazione e l'uso

Preparazione

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti e chiavi.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e in una posizione sicura.

Passaggi di installazione

Identifica la posizione di montaggio sul tuo fucile.
Allinea la base con i fori di montaggio sul fucile.
Inserisci le viti attraverso la base nei fori di montaggio.
Serrare le viti in modo sicuro, ma non stringere eccessivamente, poiché ciò potrebbe danneggiare la
base o l'arma.

Istruzioni per l'uso

Dopo l'installazione, controlla l'allineamento e la stabilità della base prima dell'uso.
Attacca il tuo mirino o altri accessori secondo le istruzioni del produttore.
Ispeziona regolarmente la base e gli accessori per eventuali segni di usura o allentamento.

Istruzioni per lo smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Controlla le opzioni di riciclaggio o i siti di smaltimento designati.

Informazioni di contatto per ulteriore supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardo le Basi Top Mount #68#604 Weaver #413, ti
preghiamo di fare riferimento al punto di contatto appropriato fornito dal produttore o dal rivenditore.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità. Goditi l'uso delle tue Basi Top Mount in modo responsabile!





1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla TOP MOUNT BASES
#68#604 WEAVER #413 BASE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #413 BASE. Produkt ten został zaprojektowany w
celu zwiększenia funkcjonalności Twojego karabinu, strzelby lub pistoletu długozasięgowego. Aby zapewnić
bezpieczeństwo i optymalne działanie tego produktu, prosimy o dokładne przeczytanie i przestrzeganie instrukcji
bezpieczeństwa oraz wytycznych zawartych w tej instrukcji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją bazy.
Sprawdź bazę pod kątem uszkodzeń lub wad przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzona.
Używaj wyłącznie kompatybilnych broni, jak określono w informacjach o produkcie.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań lub bezpieczeństwa na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że baza jest solidnie zamontowana, aby uniknąć przypadkowego odczepienia podczas użycia.
Nie przekraczaj zalecanego przez producenta limitu wagowego dla zamontowanych akcesoriów.
Unikaj używania bazy w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jej działanie.
Używaj odpowiednich narzędzi podczas instalacji lub regulacji bazy, aby zapobiec urazom.
Noś okulary ochronne podczas instalacji lub regulacji bazy, aby chronić oczy przed odłamkami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręty i klucze.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i znajduje się w bezpiecznej pozycji.

Kroki instalacji

Zidentyfikuj miejsce montażu na swojej broni.
Wyreguluj bazę w stosunku do otworów montażowych na broni.
Włóż śruby przez bazę do otworów montażowych.
Dokładnie dokręć śruby, ale nie przesadzaj, ponieważ może to uszkodzić bazę lub broń.

Instrukcje użytkowania

Po instalacji sprawdź wyrównanie i stabilność bazy przed użyciem.
Zamontuj swój celownik lub inne akcesoria zgodnie z instrukcjami producenta.
Regularnie sprawdzaj bazę i załączniki pod kątem oznak zużycia lub luzu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Sprawdź opcje recyklingu lub wyznaczone miejsca utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia dotyczącego TOP
MOUNT BASES #68#604 WEAVER #413 BASE, prosimy o skonsultowanie się z odpowiednim punktem
kontaktowym dostarczonym przez producenta lub sprzedawcę.



Dziękujemy za uwagę na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas
najważniejsze. Ciesz się odpowiedzialnym korzystaniem z TOP MOUNT BASES!
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TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #413 BASE
Turvaohjeopas

Johdanto
Kiitos, että valitsit TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #413 BASE tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan kiväärisi, haulikkosi tai pitkän matkan käsipyssysi toimivuutta. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tämän
tuotteen optimaalisen suorituskyvyn, lue ja noudata tässä oppaassa annettuja turvallisuusohjeita ja suosituksia.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen jalustan asentamista tai säätämistä.
Tarkista jalusta vahinkojen tai vikojen varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Käytä vain yhteensopivia aseita, kuten tuoteselosteessa on määritelty.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti mahdolliset tuotteen palautukset tai turvallisuuspäivitykset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että jalusta on asennettu tukevasti, jotta vältetään vahingossa irtoaminen käytön aikana.
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa painorajaa asennettaville tarvikkeille.
Vältä jalustan käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Käytä asennuksessa tai säätämisessä sopivia työkaluja vammojen estämiseksi.
Käytä suojalaseja asennuksen tai säätämisen aikana suojataksesi silmiäsi roskilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, kuten ruuvimeisselit ja jakoavaimet.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa asennossa.

Asennusvaiheet

Tunnista kiinnityskohta aseessasi.
Aseta jalusta aseesi kiinnitysreikiin.
Työnnä ruuvit jalustan läpi kiinnitysreikiin.
Kiristä ruuvit tiukasti, mutta älä ylitä kiristysrajaa, sillä se voi vaurioittaa jalustaa tai asetta.

Käyttöohjeet

Tarkista asennuksen jälkeen jalustan kohdistus ja vakaus ennen käyttöä.
Kiinnitä kiikari tai muut tarvikkeet valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti jalustan ja kiinnitysten kunto kulumisen tai löysyyden varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Tarkista kierrätysmahdollisuudet tai nimettyjen hävitysalueiden
olemassaolo.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätukea TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER
#413 BASE tuotteeseen liittyen, katso valmistajan tai jälleenmyyjän tarjoamaa yhteystietoa.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia.
Nauti TOP MOUNT BASES tuotteesi vastuullisesta käytöstä!
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TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #413 BASE
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du har köpt TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #413 BASE. Denna produkt är utformad för att
förbättra funktionaliteten hos ditt gevär, hagelgevär eller långdistanspistol. För att säkerställa din säkerhet och den
optimala prestandan av denna produkt, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna och riktlinjerna som anges i
denna manual.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar basen.
Inspektera basen för eventuella skador eller defekter innan användning. Använd inte om den är skadad.
Använd endast kompatibla vapen enligt specifikationerna i produktinformationen.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelser eller säkerhetsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att basen är ordentligt installerad för att undvika eventuell avlossa under användning.
Överskrid inte tillverkarens rekommenderade viktgräns för monterade tillbehör.
Undvik att använda basen under extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Använd lämpliga verktyg när du installerar eller justerar basen för att förhindra skador.
Bär skyddsglasögon när du installerar eller justerar basen för att skydda ögonen från skräp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive skruvmejslar och nycklar.
Se till att vapnet är oladdat och i en säker position.

Installationssteg

Identifiera monteringsplatsen på ditt vapen.
Justera basen med monteringshålen på vapnet.
Sätt in skruvarna genom basen i monteringshålen.
Dra åt skruvarna ordentligt, men överdriv inte, eftersom detta kan skada basen eller vapnet.

Användningsinstruktioner

Efter installationen, kontrollera justeringen och stabiliteten hos basen innan användning.
Fäst ditt sikte eller andra tillbehör enligt tillverkarens instruktioner.
Inspektera regelbundet basen och tillbehören för eventuella tecken på slitage eller löshet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsalternativ eller angivna avfallsplatser.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare support angående TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #413
BASE, vänligen hänvisa till den lämpliga kontaktpunkten som tillhandahålls av tillverkaren eller återförsäljaren.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar. Njut av att använda dina TOP MOUNT BASES på ett ansvarsfullt sätt!
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Návod k bezpečnostním pokynům pro TOP MOUNT
BASES #68#604 WEAVER #413 BASE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #413 BASE. Tento produkt je navržen tak,
aby zvýšil funkčnost vaší pušky, brokovnice nebo dlouhé pistole. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a optimální
výkon tohoto produktu, pečlivě si přečtěte a dodržujte bezpečnostní pokyny a pokyny uvedené v tomto manuálu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je střelná zbraň vybitá před instalací nebo úpravou základny.
Zkontrolujte základnu na jakékoli poškození nebo vady před použitím. Nepoužívejte, pokud je poškozená.
Používejte pouze kompatibilní střelné zbraně, jak je uvedeno v informacích o produktu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace nebo bezpečnostní informace o stažení na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je základna bezpečně nainstalována, aby se předešlo náhodnému uvolnění během používání.
Nepřekračujte doporučený limit hmotnosti výrobce pro montované příslušenství.
Vyhněte se používání základny v extrémních povětrnostních podmínkách, které mohou ovlivnit její výkon.
Používejte vhodné nástroje při instalaci nebo úpravě základny, abyste předešli zranění.
Při instalaci nebo úpravě základny noste ochranné brýle, abyste chránili oči před troskami.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováků a klíčů.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a v bezpečné poloze.

Kroky instalace

Identifikujte místo pro montáž na vaší zbrani.
Zarovnejte základnu s montážními otvory na zbrani.
Vložte šrouby skrze základnu do montážních otvorů.
Utáhněte šrouby bezpečně, ale nepřetahujte, protože by to mohlo poškodit základnu nebo zbraň.

Pokyny pro používání

Po instalaci zkontrolujte zarovnání a stabilitu základny před použitím.
Připojte svůj dalekohled nebo jiné příslušenství podle pokynů výrobce.
Pravidelně kontrolujte základnu a příslušenství na jakékoli známky opotřebení nebo uvolnění.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nepořádejte produkt do domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace nebo určené místa pro likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo dodatečné podpory ohledně TOP MOUNT BASES #68#604
WEAVER #413 BASE se obraťte na příslušný kontaktní bod poskytovaný výrobcem nebo prodejcem.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi
nejvyššími prioritami. Užijte si odpovědné používání vašich TOP MOUNT BASES!


